
PIRMOSIOS INSTANCIJOS TEISMAS

2007 m. gegužės 3 d. Pirmosios instancijos teismo spren-
dimas Freistaat Sechsen prieš Komisiją

(Byla T-357/02) (1)

(Valstybės pagalba — Saksonijos Federacinės žemės valdžios
institucijų suteikta valstybės pagalba — Pagalbos mažosioms
ir vidutinėms įmonėms schema — Pagreitinta leidimų sutei-
kimo procedūra — Bendrijos gairių ir reglamento dėl išimties
taikymo valstybės pagalbai mažosioms ir vidutinėms įmonėms
taikymas laike — Pagalbos projektas, apie kurį buvo pranešta
prieš išimties taikymo reglamento įsigaliojimą — Teisėti lūkes-

čiai — Teisinis saugumas — Išsamus pranešimas)

(2007/C 140/29)

Proceso kalba: vokiečių

Šalys

Ieškovė: Freistaat Sechsen (Vokietija), atstovaujama advokato
T. Lubbig

Atsakovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama V. Kreuschitz
ir J. Flett

Bylos dalykas

Prašymas panaikinti 2002 m. rugsėjo 24 d. Komisijos spren-
dimo 2003/226/EB dėl Vokietijos numatomos pagalbos
schemos — „Pagalbos programa mažoms ir vidutinėms
įmonėms — Saksonijos įmonių pajėgumo gerinimas“ —

Subprogramos 1 (Coaching), 4 (dalyvavimas parodose), 5 (bend-
radarbiavimas) ir 7 (Dizaino skatinimas) (OL L 91, 2003, p. 13),
2 straipsnio antrąją pastraipą ir 3 bei 4 straipsnius.

Sprendimo rezoliucinė dalis

1. Panaikinti 2002 m. Komisijos sprendimo 2003/226/EB dėl
Vokietijos numatomos pagalbos schemos — „Pagalbos programa
mažoms ir vidutinėms įmonėms — Saksonijos įmonių pajėgumo
gerinimas“ — Subprogramos 1 (Coaching), 4 (dalyvavimas paro-
dose), 5 (bendradarbiavimas) ir 7 (dizaino skatinimas) 2 straipsnio
antrąją pastraipą ir 3 bei 4 straipsnius.

2. Priteisti iš Europos Bendrijų Komisijos bylinėjimosi išlaidas.

(1) OL C 31, 2003 2 8.

2007 m. gegužės 3 d. Pirmosios instancijos teismo spren-
dimas Ispanija prieš Komisiją

(Byla T-219/04) (1)

(Žuvininkystė — Valstybių narių žvejybos laivynų pajėgumo
kaita — Įtraukimų ir pasitraukimų sistema — Žuvininkystės

ir akvakultūros komitetas — Kalbinės nuostatos)

(2007/C 140/30)

Proceso kalba: ispanų

Šalys

Ieškovė: Ispanijos Karalystė, atstovaujama N. Díaz Abad

Atsakovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama T. van Rijn ir
S. Pardo Quintillán

Bylos dalykas

2003 m. rugpjūčio 12 d. Komsijos reglamento (EB) Nr. 1438/
2003, nustatančio Tarybos reglamento (EB) Nr. 2371/2002
III skyriuje išdėstytos Bendrijos laivyno politikos įgyvendinimo
taisykles (OL L 204, p. 21), pripažinimas negaliojančiu

Sprendimo rezoliucinė dalis

1. Atmesti ieškinį.

2. Priteisti iš Ispanijos Karalystės bylinėjimosi išlaidas.

(1) OL C 7, 2004 1 10, (anksčiau — C‑464/03)

2007 m. gegužės 10 d. Pirmosios instancijos teismo spren-
dimas Negenman prieš Komisiją

(Byla T-255/04) (1)

(Viešoji tarnyba — Pareigūnai — Motinystės atostogos —

Laikinojo nedarbingumo atostogos — Tikėtina gimdymo data
— Motinystės atostogų pradžia)

(2007/C 140/31)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovė: Monique Negenman (Roosendaal, Nyderlandai), atstovau-
jama advokato L. Vogel
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